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Лачуга возле трущоб. Она находилась на окраине района, а не прямо в трущобах. Тем не
менее, из-за её расположения очень мало людей приходили сюда. Также сейчас была ночь,
когда людей ещё меньше. В это время группа Рэя обнаружила лачугу и быстро направилась к
ней.

"...Она и впрямь выглядит изношенной. Такое чувство, что она она развалится в любой
момент".

Пробормотал Брас, когда осматривал лачугу. Фрон, молча, кивнула в знак согласия.

"Я приготовил некоторые меры, чтобы люди не приближались к ней близко".

Так ответил Мурт и потянулся к двери лачуги. Верхний правый, нижний правый, нижний
левый и верхний правый углы. После того, как он нажал на дверь в таком порядке, послышался
щелчок.

"Понятно, дверь со специальным механизмом".

Восхищённо промолвил Рэй. Люди, незнающие этого, не смогут открыть дверь.

Мурт открыл дверь с гордой усмешкой.

Несмотря на то, что эту дверь было легко открыть, если следовать правильному методу, она
была довольно высокого качества.... к тому же, её сделал вор, не имеющий никакого
отношения к компании Азот. Даже если попытаться открыть дверь не следуя этому методу, она
не откроется. Без иных способов единственный путь - сломать дверь.... Вот только немногие
люди примут такое решение, увидев состояние лачуги. Бессмысленно открывать дверь силой и
в то же время разрушить лачугу. Да и к тому же, лачуга - это не то, на что, как правило, люди
обращают своё внимание.

"А...прости, Сэт, но я попрошу тебя подождать снаружи".

Сравнивая вход с Сэтом, Мурт произнёс это извиняющимся тоном.

"Уру~"

Впрочем, это нормально, что Сэт не способен пройти в здания. Не имея особых возражений,
Сэт вскрикнул и улёгся в тени хижины.

"Сэт, оставляю на тебя охрану".

Бросив Сэту, все вошли внутрь.

(Возможно, из-за того, что он помог у кузницы Памидора, отношение Мурта к Сэта слегка
смягчилось.)

Рэй подумал про себя с лёгкой улыбкой.

"...Итак, где наш важный Галахат?"

Первым заговорившим после того, как они зашли, был Брас.



Нигде не было видно Галахата, который должен был быть внутри.

"Подождите немного".

Мурт осмотрел внутреннее убранство и, не паникуя, отодвинул бочку с мусором в углу
комнаты. Затем он для чего-то потянулся к полу туда, где стояла бочка. В следующий миг
часть пола со щелчком сдвинулась в сторону, появилась лестница, ведущая вниз, там, где
ранее была спрятана панелью пола.

"Что ещё сказать? Стоит ли называть это ожидаемым или нет?"

Когда появилась лестница, Брас изумлённо заговорил. Рядом с ним Фрон кивнула. Только Рэй с
интересом посмотрел на механизм, спрятавший лестницу в подвал.

"Это и есть укрытие. Думаю, вы понимаете, почему всё зашло так далеко? Просто чтобы юыть
уверенным".

"....Всё ради того, что просто быть уверенными. Должно быть, стоило не мало денег, чтобы
построить это здесь".

Разумеется, была вероятность, что это сделать только двумя, кому известно это место, Мурту и
Галахату, но это заняло бы слишком много времени. И всё-таки, если бы они попросили кого,
кто специализируется в этой области, такое устройство обошлось бы в копеечку. Вот о чём
подумал Брас, когда говорил, но Мурт покачал головой.

"Единственным человеком, который помогал мне создать этот механизм был Галахат, поэтому
он был завершён с минимальными затратами. И то, даже эти минимальные затраты просто
могли бы быть выплачены Галахату".

Гордо заявил Мурт, но быстро осознал, что не время болтать. И он ступил на лестницу в
подвал.

"Идём. Галахат, должно быть, в комнате внизу".

Проговорив с кивком, он спустился по лестнице.

Как и ожидалось, нельзя было осветить путь, пока они спускались. Точнее, поскольку
расстояние было небольшое, не было места для хотя бы одного факела. После того, как они
спустились ниже, пол выше снова закрылся, и окружение погрузилось во тьму.

"Эй, всё будет в порядке?"

Из-за обстановки Фрон стало не по себе, когда она обратилась к Мурту. Мурт кивнул,
показывая, что проблем не было...но в следующий момент понял, что никто не мог сказать, что
он кивнул, из-за темноты, поэтому произнёс вслух.

"Всё в порядке. Этот механизм автоматически закрывает пол, когда около лестницы нет веса.
На выходе около закрывающей панели есть переключатель, с помощью которого можно
открыть её, если нажать".

"...Думаю, это правда. Разве не тяжело быть запертыми в таком тёмном месте?"

"Хохо~. Страх темноты, а ты, Фрон, имеешь на удивление женскую сторону".



"Завались, пьянчуга. Я вообще-то женщина".

"Ну, не думаю, что я прямо сейчас пьян".

Перебрасываясь репликами, они все добрались до конца лестницы менее чем через минуту.
Перед ними была только одна единственная дверь.

Конечно, она была не уникальной, как в резиденции маркграфа, а довольно обычной, которую
можно найти повсюду.

"Здесь".

Мурт сказал только одно слово, прежде чем постучать.

"Галахат, Вы там? Это Мурт".

"...С тобой кто-то есть?"

Он, вероятно, предположил, что позади Мурта были и другие люди. Он настойчиво спросил с
другой стороны двери.

Это было укрытие, о котором знали лишь Галахат и Мурт, поэтому должно быть, ситуация
требовала, чтобы он привёл других в этой место. На вопрос Галахата Мурт ответил, сделав
короткий и глубокий вдох.

"Простите, из-за нехватки у нас боевой силы....я попросил помощи без Вашего разрешения".

"...Ясно. В конце концов, старший брат обладает более сильной мощью".

Когда Галахат услышал об этом, он пробормотал с тяжёлым вздохом. Звук открывающейся
двери эхом раздался в проходе, прежде чем дверь открылась. Несмотря на то, что появившаяся
фигуры была немного зажат в движениях, Галахат всё равно стоял на своих двоих.

(Хех~, он уже восстановился от ран по прошествии нескольких дней? Не знаю, то ли это зелье,
то ли целительная магия, но медицинские технологии в этом мире не столь уж низкие.)

Восхищённо подумал Рэй. А вот Галахат неожиданно напрягся, когда заметил, что Рэй смотрит
на него.

"Р-Рэй!?"

"Ага. Разве ты не слышал Мурта? Он нашёл помощников. Это я. ... Если точнее, то мы".

Рэй сдвинулся в торону, показывая Фрони Браса.

Однако у Галахата не было на них времени. Рэй стоял перед ним. Человек, который заявил, что
следующего раза для Больстера не будет. Если он был здесь, значит...

"Мурт-!"

Галахат с укором обратился к Мурту.

Это не было неожиданностью. Галахат сам решил бросить вызов старшему брату, за которым
он послушно следовал всё это время. Всё, чтобы защитить Больстера от человека перед ним.



Несмотря на то, что ему сказали, что второго раза не будет, почувствовав страх смерти в тот
день, Больстер попытался отомстить Рэю. Жизнь его старшего брата было бы трудно спасти. И
чтобы защитить старшего брата от человека перед ним, ему пришлось скинуть брата с его
трона. Рассудив так, Галахат решил восстать против его любимого старшего брата. И всё же,
человек, что был причиной всего этого, стоял здесь. С точки зрения Галахата действия Мурта
были ничем иным, как предательство.

Если бы его тело полностью восстановилось, он мог бы обнажить меч на талии. Но чтобы не
ухудшать ранения из-за гнева, он не делал никаких действий, которые Рэй мог посчитать
враждебными. ... И, единственная надежда. Разные эмоции смешались, и Галахат остановил
себя.

Прошло несколько секунд. И Галахат тихо спросил.

"Рэй, ты пришёл сюда, поняв, что делает мой старший брат? Если ты пришёл, зная это...ты
убьёшь его, как и заявил тогда?"

"...Ну, насчет этого. О прошлом случае уже сообщено маркграфу Ларкусу, лорду Гилма".

"-!?"

При этих простых словах Галахат затаил дыхание. Рядом с Рэйем Мурт также был шокирован.

"Похоже, компания Азот под контролем Больстера стала доставлять много проблем лорду
городу. Это всего молчаливое понимание, но мне дали разрешение убить его".

"Даска?"

Он не мог поверить.... нет, он не хотел верить. Он хотел, чтобы ему сказали, что это ложь.
Галахат такими глазами воззрился на Брас и Фрон, но его лицо стало выражать полное
отчаяние, когда он увидел, что они оба покачали головами, молча признавая это.

И в этот момент заговорил Рэй.

"Ну, если глава компании Азот будет замещён и не станет делать, что делалось до сих пор,
маркграфа устраивает такой исход".

"Правда!?"

Галахат почувствовал надежду и смотрел на Рэя, пока не услышал следующие его слова.

"Лорд города согласен с этим. Однако хотя я и пригрозил ему тем, что произойдёт, если будет
следующий раз, второй раз наступил даже не через несколько дней. Что скажешь на это?"

"...Это, это...я постараюсь остановить его в следующий".

"Я уже слышал это. В то время я поверил твоим словам, и что сделал Больстер? После
завершение задания и возвращения в город сегодня, когда я пошёл в кузницу, мне сказали, что
оружейным магазинам запретили торговать со мной".

Не позволяя Галахату вставить и слова, Рэй продолжил говорить. Так как это был факт,
Галахату нечего было возразить.

Вместо него влез Мурт. Он ступил вперёд, чтобы защитить Галахата.



"Подожди. Относительно оружейных магазинов Больстер решил после того, как Галахат
потерял сознание от твоего удара. Галахат никак не мог предотвратить это".

"И что? Я позволил Больстеру жить с условием, что не будет второго раза. Галахат принял это
условие. Разве это не ответственность Галахата? Даже если он был без сознания, события
продолжались...думаешь, меня это убедит?"

"Э-это...!"

Хотя Мурт намеревался продолжить, Галахат схватил его за плечо, чтобы остановить.

"Нет-нет. Всё как и сказал Рэй. Я обещал больше не вмешивать Рэя, но не сдержал обещание.
Это моя вина".

"Галахат..."

Видя их таких, Рэй вздохнул.

"...Ладно. Я обещаю не забирать его жизнь. Я согласен на это".

"Ты не убьёшь его?"

"Да. Я не убью его".

Рэй подтвердил Галахату, что уточнил у него. ‘Я не заберу его жизнь’, - иначе говоря, он не
станет убивать Больстера. Вот почему Галахат уточнял.

"Ты уверен?"

"Да. Это самая большая уступка, на которую я могу пойти. Если ты не справишься даже в этот
раз, я отомщу Больстеру без твоей помощи. Естественно, появится много вопросов по
сравнению с тем, если бы ты помогал мне. Но я уже добился негласного понимания касательно
этого вопроса с маркграфом Ларкусом. Я сумею избежать худшей ситуации - объявление
награды за мою голову".

(Хотя....он, наверное, потребует что-нибудь с меня.)

Подумал Рэй.

По сути, если это произойдёт, Даска с радостью использует различные методы... чтобы
удержать Рэя в Гилме. Вдобавок, он попытается держать Рэя в неизвестности насколько это
возможно. Рэй обладал большой ценностью, как боевая сила.

"..."

Услышав Рэя, Галахат на минуту задумался. Он, наконец, решившись, заговорил.

"Понял. Я приму твои требования".

Ответил Галахат с кислым выражением.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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